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CON CENSURA ECLESIÁSTICA 
Benedictus PP. Xv 

lno XVll. Número ~l. 
organo de la jnstifución jnternacional del mismo nombre 

establecida en Sevilla (españa) fipartado postal 84. 
(Autógrafo pontificio 

en lengua española) 

INTERNATIONALIS IN"STITUflO «ORA ET LABORA», anno 1905 in Seminario-Universitate Pontificia Hispalensi (Sevilla-España, Apartado postal 84) fundata, et Romanorum Pontificum benedictionibus 
abunde locupletata, seminariorum alumnos, crastinos sacerdotes, exercet in Palestra veri apostolatus, ut bonum Certamen certantes, coronam justitire habeant; simulque sacerdotes ipsos quammaxime juvat ad 
perfectionem et propriam et suorum apostolicorum operum, triplici in ordine, morali, nempe, technico et oeconomico int¡uirendam; necnon utitur in luctr.mine idearum, sub Episcoporum modcramine, novissimis 
armis sciemifico progressu acquisiti~, et praecipue adjumento Preli, quod per Cruciatam et annuam celebrationem Dta de la Prensa Católica (29 Junii), oratione, propagatione et collecta, in tato orbe terra
rnm fovet, acl Evangeliurn Christi in mundum uaiversum facilius et uberius, adjunctis temporum praeoculis habitis, praedicandum, qnaerendo primum Regnum Dei, juxta illud S. Pauli Apostoli; Omnia 

vestra sunt; vos autem Christi; Christus autem Dei. - J>r. J. }Ylonfero. 

IMAGEN DE NUESTRA SEÑORA DEL BUEN AIRE 

que se venera en la Capilla del Palacio de San Telmo hoy Seminario Pontificio de Sevilla 
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íl ¡Reina, Señora y Madre Nitesfra! Ante vuestra imagen íl 
íl del Buen Aire, que (tel lado alld del Gnadalquivfr pasó a íl 
U la que ha venido a ser hoy capilla del Serninario, oraron U 
íl fervorosamente, con aquella piedad honda en ellos cm'ac- íl 
U te1·istica, la mayor parte de los exploradores y descitbrido- U 

íl res de tierras americanas, que, como el insigne Magallanes, íl 
U salieron del puerto de Sevilla. U 

• Los sacerdotes f armados en el Sem1:nario Hispalense, íl 
íl que diariamente ditrante fres lusl?'os se han postrado tarn- U 
• bién a vuestras plantas, ponen bajo ntestro amparo y pro- • 
íl lección este número de ÜRA ET LABORA qite, como la nao íl 
U «Victoria», en 1.519, sale también de Sevilla a dar su pri- U 

íl mera vuelta ~i l mundo íl 
U Llevadlo Vos en vuestra diestra, como llevdis ese bajel U 
íl que los qite fuimos seminaristas sevillanos tenernos grabado íl 
U en la retina; que marche, como él viento en popa y a velas U 
íl desplegadas y que algún día, dentro de pocos afíos, poda- íl 
U mas celebrar ante vuestro altar del Seminario ima solemne U 
íl fiesta de acción de gracias, como la celebraron en nuestra íl 
~ Santa Iglesia Catedral, los 18 sitpervivientes de la expedí- ~ 
U ción Magallánica. U 

íl .Ca 'i?_edacción. íl 

•==============• 

TESTIMONIO PROPIO 
Fundó hospital y templo en el barrio 

dicho bajo la advocación de Nuestra Seño
ra del Buen Aire o Buenos Aires como 
se lee en algunas lápidas y documentos de 
los siglos XVI y XVII, títulos que cuadra
ban perfectamente a dicha Cofradía ,dado que 
sus miembros tenían en sus oficios enco
mendadas sus vidas y haciendas, a la acción 
de este elemento que había de llevarlos en 
sus navegaciones a través de las aguas del 
Océano, y cuya devoción y título, muy en 
boga por cierto entre los marinos de la 
época del descubrimiento, pues llevaban la 
efigie de Ntra. Sra. de Buenos Aires en 
todas sus embarcaciones, dió más tarde 
origen para la fundación de la populosa y 
floreciente ciudad de Sta. María de Bue
nos Aires, capital hoy de la República 
Argentina, de cuyo título no es otro su 
origen, pues así lo quiso y fué la intención 
de D. Pedro de Mendoza, fundador del her
moso puerto conocido con dicho nombre. 

Estrenóse el templo y hospital de los 
Mareantes, en Triana, el año 1573; la ima
gen de su titular es una escultura en talla, 
perteneciente al siglo XVI, venerándose en 
la actualidad en el altar Mayor de la Iglesia 
de San Telmo. 

(El Palacio de San Telmo, por D. Manuel 
Serrano, Sevilla, 1901, pág. 18.) 

TESTIMONIO AJENO 
COMIENZO DE LA COLONIZACIÓN.-PRI

MERA FUNDACIÓN DE BUENOS AJRES.-Mien
tras el Adelantado D Pedro de Mendoza 
se detenía en Río, donde salió a mediados 
de Diciembre de 1535, su hermano Diego 
llegaba al Plata y comenzaba la exploración 
de las costas del estuario. Después de ma
duro examen, y consultado el parecer de 
los pilotos de la armada, el Adelantado 
resolvió sentar las bases de la población 
que debía ser el centro de su gobierno, a 
orillas del actual Riachuelo. 

Y ahora bien: la nueva población esta
blecida, próximamente donde hoy está el 
parque Lezama, fué bautizada con el nom
bre de Puerto de Nuestra Seiiora del 
Buen Aire, y tal designación la debió al 
deseo del Adelantado-que estaba ya en 
las postrimerías fatales de su enfermedad
de consagrar un voto de gracias a la Vir
gen María en su advocación de protectora 
de los navegantes, tal cual era venerada 
en el barrio de Triana, en Sevilla. La le
yenda, tan difundida en el pasado, que atri
bu;e el nombre a una exclamación de San
cho del Campo-¡Qué buenos aiFes son 
los de este suelo! es una patraña que, 
en ningún caso, puede ser tomada en serio. 

(Manual de la Historia de la Civifüwción Ar
gentitza, por Rómulo D. Carbia, Buenos Ai
res, 1917, Tomo 1 págs. 312 y 313.) 

La imagen de Nuestra Señora del Buen Aire es del siglo XVI, completamente trans
formada por la restauración que sufriera en 1725 de manos de Duque Cornejo. 

Era de medio relieve cuando recibía culto de los navegantes y marineros (Mareantes) 
en Ja iglesia antigua de Triana. Su postura tes sentada, mostrando en su diestra una nave, 
símbolismo de su título y patrocinio, y con la siniestra sujeta al Divino Niño Jesús, q!-le ªllª" 
rece sustentado de pié sobre su rodilla. Tal es el estado en que se conserva tan h1stónca 
imagen, la que fué protectora de tantas y tan gloriosas empresas como registra la historia patria. 

Itinerario de la Expedición Magallánica que dió por vez primera la vuelta al mundo 
hace ahora tres siglos. 

Partió de Sevilla (a pocos metros del lugar en 
que hoy se encuentra el •eminario Pontificio, donde 
se publica ORA ET LABORA) el día 10 de Agosto 
de 1519

1 
deteniéndose las cinco naos que compo

nían la armada (La Trinidad, San Antonio, La Con
cepción, La Victoria y Santiago) cuarenta días en 
Sanlúcar de Barrameda, siguiendo por Tenerife, Ca• 
\:,o Verde, Costa de Guinea, Brasil, Patagonia, y 
Estrecho llamado hoy de M agallanes, atravesando la 
inmensidad del mar Pacífico entre infinitas penalida· 
des que hicieron sucumbir a veinte hombres y enfer-

mar a la mq yor parte, llegando a las Islas Marianas 
y Filipinas donde pereció Magallanes ( 27 de Abril 
de I 5 2 1) y condnuando la diezmada expedición al 
mando de Juan Seba~tián Del Cano, que después de 
rodear por el Sur todo el Afríca llegó a Sevilla el 8 
de Septiembre de 1522, con uria sola nave, La Vics 
t<>ria, y dieciocho hombres de los doscientos sesenta 
y cinco que salieron del mismo lugar tres año
a11tes. 

(Magallanes, por Constantino Bayle, S. J. 1921). 



Ora et Labo1 ... a 

r-----~ 
A los Hermanos de LA CRUZ BLANCA 

A los miembros de IKA 
A tos congresistas DE CONST ANZA 

dedica este número 

La Institución ''Ora et Labora''. • L 10-15 Agosto de 1923. ~-----d 
NUEVAS BENDICIONES PONTIFICIAS 

S. S. Pío XI bendice al Director de "Ora et Labora" y a sus obras 
SEGRETERIA DI ST ATO 

DI SUA SANTIT Á 

7 ivfm·zo 1923. 

• 

fll.mo e Rev.mo Signore 
Con vivo piacere, ho rossegnnto nelle auguste 

maní di sua Santitit la cospicua off erta di Pm;etas 
t.006,18 che la /:3. V. lll.ma e Rv.ma cúme Presiden
te de la ~.Asociación lvacional de la Buena P1·ensa», 
ha recentemente inviato por mezzo del Nunzio Apo~
tolico di Madrid. 

ll Santo Padre esprime la Siw Puterna com
piocenza ed il suo animo grato alla S. V. e per 
mezzo di Lei a t·utti i car·itatevoli oblatori e a quan
ti profondono il loro zelo per l' opera della buona 
Stampa, <·he e divenuta oggi l'm·ma piu potente di 
apostolato cristiano, corno e disgraziatamente il 
coefficente piil insidioso nella prupaganda del ma
le, qualora ::;fo abbandonata ai nemici di Gesil 
Cristo e della Sua Chiesa. 

E'percio che il Sommo Pontefice, mentre si ralle
gra per l'ampia messe che gia roccoglie codesta lo
devole iniziativa di dedica? e un giorno in f avore 
della Stampa Cattolica, iniziativa di cuila S. V. e 
infaticabile e zelante promotore, ama ri-volgert3 a 
tutti. per mezzo di leí, la Sua parola d' incoraggia
mento e d'incitamento a continuare con sempre r·in
novato {l'rvore in questa opera. nella quale la 
Spagna cattolica vanta cosí belle e nobili tradizioui. 

in testimonianza di questi sentimenti di parti
cola·re henevolenza ed in auspicio delle grazie ce
/e.-;fi Sna Sontita imparte di gran cuore olla S. V, 
agli oblatori e zelatori del «Día de la Prensa» l' 
Apostolica Benedizione. 

Mi valgo della presente or·casi'one per raff er
rnarmi con sen.si di distinta e sincera stima 

di V. 8. lll ma e Rev. rna, 

Servitore, 

"f, Cah,d, ~a~pavii. 

111.mo e Rv.mo Signare MONSIGNOR EUSTACHIO ILUNDAIN Y ESTEBAN, 

Arcivescovo di SIVIGLIA. 

SEGRETERIA DI ST ATO 

DI SUA SANTIT Á 

22 Mayo 1.923. 

• 

ll CARDINALE SEGRETARIO LI STATO 
DI SUA SANTITÁ ha l'onore di pm·tecipare vhe l' 

Augusto Pontefice 8i e degnatr> di accoglie1·e con 

benevolo ,qradimento r omaggio di devoli aitgiai 

offerto Gli nella 1·icorrenza del Suo onornastico e 

si e compiaciuto di ricambiarli, impartendo di 

cuore l' Apostolica Benedizione. 

111.mo MONSIGNOR ILDEFONSO MONTERO D[AZ, 

Recttore Generale di "Ora et Labora" di . SIVIGLIA 

~I ~~ ~~ fl3 

SEVILLA (EsPAÑA).-Fachada de las estatuas del Palacio de San Telmo, 

hoy Seminario Pontificio, donde está fundada hace 18 años · 

la Institución «Ora et Labora». 



Ein Artikel aus der Madrider 
Zeitung «El Debate». 

WUNDERBAR WERK. 

Die lnternationale lnstitution 
"ORA ET LABORA" 

Die schon über viele Lander der Erde un· 
ter dem Namen Ora et Labora verbreitete 
Institution ist ein katholisches W erk, sozialen 
Charakters, das allseitigen hochsten Lobes 
würdig ist. Zur Ausbreitung unter den Katho
liken tragt besonden; der atl¡ahrlich in allen 
Landern teierlich begangene 1'ag der Kat/10-
lisc/zen Presse bei. Uie wirkliche Tatigkeit 
der Ora et Labora jedoch ist viel umtangrei· 
cher. 

lhr Ursprung. 

Die Propaganda-Sektion der Seminoristen 
wurde im jahre 1905 im erzbischüflichen Se
minar zu Sevilla (Spanien) durch initiative 
des Hochw. Herrn udefonso 1'\fontero, der 
bis heute noch ununterbrochen die Seele dt:r 
Ora et Labora ist, gegründet. Diese Propa
ganda-Sektion besteht aus 12 Seminaristen 
und hat die Aufgabe die übrigen Seminaris
ten, spateren Pnester, für das soziale Apos
tolat so vorzubereiten wie die gegenwamgen 
Zeiten es erfordern. Es genügt das Ziel zu 
erwahnen, um die Zweckmassigkeit zu er
kennen, Von allem Anfange an tand das Werk 
die begeistertste Anerkennung von Seiten 
der hüchsten kirchtichen Autontaten und 
schliesslich die S. Heiligkeit 1:-'ius X. am 8. De
zember 1912 als Antwort auf eine von der 
Ora et Labora vorgebrachten Exposition, und 
die Seiner Heiligkeit Bened1kt X V. mit Da
tum vom 20 N\.ai 1920. Beide smd eigenhandig 
geschrieben und die zweite, in spanischt:r 
:::>prache abgetasst, sagt to1gendes: No se 
cansa el Papa de alabar y bendecir a ios que 
trabajan según el lema Ura et Labora (Uer 
Papst ermüdet nicht, diejtnigen zu Joben und 
zu segnen die nach aem Wamspruche Ora et 
Labora arbeiten). lm jahre 1920 empfing das 
W erk eine weitere Segnung von S H. 
Pius XI. 

Entwickelung. 

Das Werk ging von Sevilla aus und hat 
sich über mehr als hundert Seminare ausge
dehnt. Aut dem Gebitte der Presse war seme 
Tatigke1t eine ausstrst brillante, indem es 
über 15.000 Propagandisten aut aen Kriegs
fuss gegen die unglaubige Presse setze: 
W éisungen und Drucksacht:n werden gratis 
an alle J:'riester und Laien, die darum ersu
chen, versandt; Broschüren iiber praktische 
Propagauda werden herausgegeben; flug
blii.tter gedruckt und Unterstutzung gleichar
tigen lnstitutionen gewahrt. 

In einem ausgec1ehnten Lokale, vorzüglich 
installiert, im hdaste San Telmo, augenolic
klich Erzbischofliches Priester-Seminar, Se
villa (Spanien) Posttach: Apartado N. º 84 be
findet s1ch das Zentral-Bureau der lnternatio
nalen lnstitution «Ora et Labora>. 

Gegenwiirtige Tiitigkeit. 

Die Tatigkeit ist griindlich und ununter
brochen, und das Vverk sthet mit über 50 
Zentren, iiber die ganze Welt verbreitet, in 
Verbindung. Hunderte von auslandisehen Zei
tungen una Zeitschriften laufen ein, die mit 
den spanischen zuzammen in der Hemeroteca 
Unwersal Internacional, einzig in der Welt, 
aufbewahrt werden. Es werued herausgege
ben: Catálogo Descriptivo de la Prensa ae c's
paiia (Beschreibender Katalog der spanischen 
r'resse) und Catálogo de Prensa Católica 110 

Española (Katalog der katholischen nicht 
spanischen Presse), in welchen über 6.000 
l-'ublikationen beschrieben sind. Die Certá
menes Periodísticos (journalistische W ettbe
werbengen) der Ora et Labora haben einen 
grossen Erfolg erzielt, indem über 10.000 
journalistische von Seminaristen geschriebe
ne Arbeiten eingelaufen sind. An diesen Wett
bewerben nehmen seit 15 jahren die Semina
risten von ganz Spanien Teil. Der Eingabe
termin der Arbeiten füllt auf den 30 Septem
ber. den letzten Tag der Sommerferien. Die 
pramierten Arbeiten wenlen dann in der La 
Palestra und im Almanaque de la Prensa pu
bliciert. Ferner ist eine journalistische Schule 
eingerichtel, in welcher das Zeitungswesen 
praktisch auseinandergesdzt und gelet1rtwird, 
Die Zeitschrift Ora et Labor.i wird monatlich 
ber ausgegeben, und mit stets zunehmendem 
Erfolge w1rd alljahrlich an St. Peter und Paul 
der Tag der Katollsclzen Presse organisiert. 
In den sieben jahren in denen dieser Tag 
stattgefunden hat, wurden rund Ptas. 850 000 
gesammelt, wovon Ptas. 85.000 d i 10 º10 dem 
Vorschlage des Urhebers, des genannten 
Hochw. Herrn lldefonso Montero znfolge dem 
Peterspfennig überwiesen wurden. Das Fest 
wird in 26 Nationen gefeiert und von der Ora 
et Labora in allen Teilen der Erde durch Pu
blirntionem noch weiter verbreitet. Der Kar
dinal Almaraz, Erzbischof von Sevilla erbat 
und erlangte von Seiner Heiligkeit, dass den 
Giiiubigen der ganzen Welt ein Vollkomme
ner Ablass zu Teil werde zur Feier des Ka
tholisehen Presselages am 29. juni. 

Das ist in grossen Ziigen, das hervorra
gende Werk der Ora et Labora, welches die 
spanischen Grenzen überschritten und unter 
dem Segen der Kirche in der ganzen Welt 
testen tuss gefasst ha t. 

Ora et Labora 

(Orden alfabético ele iclion1as) 

Artikolo el la gazeto «El De
bate» de Madrido. -

ADMIRINDA LABORO. 

LA INTERNACIA INSTITUCIO 
"ORA ET LABORA" 

La Internada Institucio, jam disvastigita 
tra multaj landoj el la tuta mondo, titolita Ora 
et Labora, estas unu el la katolikaj socialaj 
laboroj pli inda de publika laudo. Por disko
nigi gin inter la katolikoj kunhelpas la festo 
solemgita ciujtire en ciuj nacioj: La Tago de 
la Kawli/w Ciazetaro. Sed la agado de Ora et 
Labora estas multe pli vasta 

Gia Deveno. 

La Fako de Propagando ínter Seminaria
noj estis. fonclita en la jaro 1905." en la Ponti· 
fika Seminaria Universitato de Sevilla (His
panio) per iniciativo de tiu kiu ankorau estas 
la amrno de Ora et Labora lia Mosta Pastro 
lldefonso Montero. La Propaganda rako 
konsistas el dekdu seminarianoj kaj gia celo 
estas prepari la seminarianoj, estontaj pas
troj, al la sociala apostoleco, lau la postuloj 
de la nunaj tempoj. Suticas eldiri la celon por 
kompreni gian gustatempecon. De kl una mo
mento atingis tm laboro 1a entuziasmajn apro
bojn de la plej cefaj ekleziaj autoritatoj, kaj 
fine tiun de L1a Sankta Mosto Pio X, en la 
oka de Decembro de 1912 kiel respondona! 
prezentskribo adresita de Ora et Labora gis 
Lia respektega trono; kaj tiun de Lia Sankta 
Mosto J:1ened1kto .X V, datumita la 2oan. de 
Majo de 1920 ª Ambau estas autogratiaj; la 
dua, hispane verkita, diras tiel: La Papo sen
halre, Laudades kaj benas tiujn kiujn Laboras 
lau la lema «Ora et Labora». En la jaro 1923, 
oni ricevis alian benon el Lia Sankta Mosto 
Pio XI. 

Disvolvo. 

Tiu laboro estas radianta el Sevilla, al pli 
ol cent seminarie¡oj. En la kampo de la gaze
taro gía agado est1s Kaj estas brilega. liimi
litsttingis Kontrau la rnalp1an gazetaron pli ol 
15.000 propagandísto¡; gi sendas sempage 
instrukc10jn ka¡ presa¡ojn por fari propagan -
don al Ja pastro¡ au ntpastroj petontaj 11111; gi 
eluonas brosurojn pri prakt1Ka propagando; 
gi presigas tolio¡n; kaj Jmnhelpas la s1milajn 
mstituc10¡n. 

Tri jaroj da ekzistlido kallrnlis la Propa
ganda rako, kiam oni kreis en 1908 el la 
malnovaj seminarianoj, jam pastroj, la Edu/ze
jon pri ?astra Agado !{JU sia foje organizis en 
1914 la Asocio «Ura et Labora» de Uazetmíli
tiristoj, al kiu apartenas pastroj kaj nepastroj 
el ciu¡ hispanaj eparhioj. 

En vasta salono, rnirinde preparita, el la 
Palaco de Sankta Telmo, nune Pontifika Se
minaria Universitato de Sevilla (Hispanio) 
Postaparto 84, estas instalita la Centra Ofi 
cejo de la lnternacia lnstitucio «Ora et La
bora>, 

Nuna Laboro. 

Un article de le journal «El 
Debate» (Madrid). -

CEUVRE ADMIRABLE. 

L' lnstitution lnternationale 
"ORA ET LABORA" 

L'Institution Internationale, intitulée Ora 
et Labora et qui s'étend déja par tour les 
pays du monde, est une des oeuvres catholi
ques de caractére social les plus dignes de 
publiques éloges. La füte: El día de la Prensa 
Católica, qui se célebre tous les ans dans tou · 
tes les nations, contribue a divulguer cette 
institution parmi les catholiques. Cependant 
l'adion de Ora et Labora est beaucoup plus 
vaste. 

Son origine 

La Seccfón de Propaganda de Seminaris
tas fut fondée en 1905 au Séminaire Pontifical 
de Séville (Espagne), sur l'initiotive de Mons
ciogneur lldetonso Montero, qui continue a 
etre I' arne ele Ora et Labora. La Sección de 
Propaganda est constituée par douge semi
naristes et son but es1. de préparer, te! que 
l'exigent les temps actuels, les séminaristes, 
pretres de demain, a l'apostolat social. 11 suf
tit d'eu énoncer la resolution pour eu com
prendre l 'opportunité. Dis son début l'aurse 
obtint les enthousiastes encouragements des 
plus hautes autorités écclésiastiques et, final
ment, le huit décembre 1912, celui de Sa Sain
teté Pie X, en réponse a une exposition que 
Ora et Labora avait élevée jusq'a sou augus 
te tróne; de rnéme Sa Sainteté Benolt XV 
donna son aprobation le 20 mai 1920. Ces 
deux documents sont autographes et le se
cond rédigé en castillan clit ainsi: No se cansa 
el Papa de alabar y bendecir a los que traba· 
jan según el lema Ora et Labora. En 1923 la 
Sección a reyu une autre bénédiction de Sa 
Sainteté Pie XI. 

Développement 

L'ceuvre a irradié de Séville a une centai
ne de Séminaires Dans le camp de la presse 
soo acction n'a jamais cessé d'etre fort bri
llante Contre la presse impie, elle a mis sur 
pied de guerre plus de 15.000 propagandistes; 
elle envoie gratis instructions et irnprirnés 
pour faire de la propagande, a tous les pré
tres ou séculiers qui en fout la demande; elle 
édite des broclmres de propagctnde prntique; 
elle imprime des fenilles et prétre sou apperi 
aux institutíons sirnilaires. 

La Sección de Propaganda comptait déja 
trois ans d' exis1ence, quand se créa en 1908, 
avec les anciens séminaristes, déja prétres, 
le Centro de Acción Sacerdotal lequel, a son 
tour, organisa en 1914 la Asociación Ora et 
Labora de Cruzados de la P1 ensa a laquelle 
appartiennent prétres et séculiers de tous les 
dioceses d' Espagne. 

C'est dans un ample local, admírablement 
aménagé du Seminaire Pontifical de Séville 
(Espagne) Apartado postal 84, que le bu
reau central de l' Institución Internacional 
«Ora et Labora» est installé. 

Labeur actuel. 

Le travail y est constant et fort intense. 
L'ceuvre est en rapport avec plus de 50 cen-

La laborado estas konstanta kaj vivega. tres du monde entier. Elle rei;:oit des centai.
Tiu institucio interrilatas sin kun pli ol 50 tut- nes de publications étrangeres qu'elle conser
mondaj asocioj. Gi ricevas centojn da fremlan- ve, avec celles el' Espagne, dans son Heme
daj puoiikajoj, kiuj kune kun la hispanaj oni roteca Universal Católica, u ni que au monde. 
konservas en gia Hemeroteko Universa/a J<a- Elle édite le «Catalogue Descriptif de la 
tolika, unika en la mondo. Gi eldonas la «Ka- Presse d'Espague" et «des Catalogues de 
talogon priskribantan la Hispanan Gazeta- Presse Catholique non espagnole», duns les
ron» kaj «Katalogojn de katolika gazetaro, quels plus de G.000 publications sont succin
ne hispana», en kíuj oni estas inlorrnitaj pli tement exposées. Les «discussions qui con
ol 6.0UO publikigojn. «La Gazetaj Konkursoj• cernent les oursages périodiques de Ora et 
de «Üra et Labora" atingis grandan sukce- Labora ont obtence un gaand succés, puisqu' 
son, car oni rice vis en tute, pti ol 10. 000 ga- on a rei;:u plus de 10.000 travau écrits par des 
zetajn publikigojn, verkitaj de seminarianoj. séminaristes se référaut a ces oursages Des
Al tiuj Konkursoj al estas jam de dekkvin ja- puis déja 15 ans les sérninaristes de toute l' 
roj la seminarianoj de tuta Hispanio; la lim- Espagne preunent part a ces discussions; le 
tempo por prezcnti la verkojn, fo1igds -nr-'"- ~i:lélti'i ele présentation eles travoux expire avcc 
30 11 • de Septembro, samlt:111pc tud la somera les vacauces d' été, le 30 septembre. Les tra
libertempo: ta premilitaj laboroj oni publikigas vaux courosmés se publient dans «La Pales
en La Palestra (La Batalejo) kaj en la Alma- tra>> et dans el Almanaque de la Prensa. Le 
naque de la Prensa (Gazetara Almanako). La Centre a organisé une Academia periodística 
Asocio estas organizinta gazetan Akadernion ou l' 011 donde un enseignerneut pratique du 
en kiu oni instruas prokt1que la gazetarton; jour nalis;iie, elle public mensuellement le. pé
gi publikigas rnonate la gazeton ÜllA ET LA- riodique ÜRA ET LABOR,\; tous les ans, le ¡our 
BORA (Pregu kaj Laboru); gi organizas ciujare de Saint Pierre, elle organise avec un sucées 
kun kreskanta sukceso la tagon de Sankta croissant la féte du Día de la Prensa Católica. 
Petra, feston de la Tago de la Katolika Ga- Dans les sept ans que s' est célébrée cette 
zetaro. En la sep jaroj, en kiuj gi solenigis, féte on a recueille 850 000 pesetas; de cette 
oni monkolekt1s 850.000 pesetojn, el kiuj somme, 85.000 pesetas, c'est a dire le 10 ºlo 
85.000, tio estas la 10 ºlo oni dedicas lau pro- ont été consacrées au Denier de Sétint Pierre 
pono de la iniciatinto kaj antaupusanta, lia «et cela sur la proposition de l' initiateur et 
Mosta Pastro lldefonso Montero, al la «Mono instigateur de toute\ces ce~vres: rn?~seigneur 
de Sankta Petra». En 26 nacioj oni solenigas lldefonso Montero. Cette fete se celebre dans 
tiun feston kiu Ora et Labora celas plivastigi 26 nations et Ora et Labora travaille pour I' 
tra la tuta mondo, per reklamoj eldonitaj en étendre dans tout le monde, au moyen d' au
dek lingvoj. La Kardinalo Sr 0 Almaraz Ce- nonces publicés en dix langues. Le Cardinal 
fepiscopo de Sevilla, petegis kaj atingis ke Almaraz, Archevéque de Séville, impétra et 
Lia Sankta Mosto la Papo plivastigu al la obtint que Sa Sainteté étendé, aux fideles de 
tutmondaj katolikoj la plenan indulgencon tout le globe, l' indulgence pléniére concédée 
konsentitan por festi en 29an. de Junio la Ta- pour la célébrution du Día de la Prensa Ca-
gan de la J(atolika Gazetaro. tólíca le 29 juin. 

Tiel estas skize, la mirindega laboro de Voila, a grands traits, la tant admirable 
01iA ET LABOHA kiu superas jam la !imojn de ceuvre de Ora et Labora, qui excede déja les 
Hispanio, kaj gi enradikigas en la tuhi mon- limites del' Espagne et s'implante dans tout 
do, sub la benoj de la Eklezio. le Monde, sous les bénéclictions de l' Eglise. 
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An Article from ~El 
Debate» (Madrid) 

ADMIRABLE WORK. 

The lnternational lnstitution 
"ORA ET LABORA" 

The International Institution, which has 
now established itself in many countries 
thranghout the world, is one uf the Catholic 
works of a social character, rnost worthy of 
public paise. The feast which, avery year, is 
celebrated in ali conntries The Day o/ t!ze Ca
tfzo!ic Press contributes to propagate this 
work among Catholics. But the pressent ac
tlvities of Ora et Labora are mue more ex
tensive. 

lts Origin. 

The Sectíon o/ Semi:zarists'Propaganda 
was founded in the year 1905 in the Pontifical 
Seminary of Seville (Spain) by the initiative 
of he, who still continues to .be the soul of 
Ora et Labora Monsegnor lldefonso N\.untero. 

The Section o/ Propaganda consists oL, 
twelve seminarists and its aim consists In 
preparing seminarists, future priests. for the 
social apostolate which the present time 
exacts. Enough to mention the proposition 
for its timeliness to be undtrstood. From the 
first moment the work obtained the enthusias
tic approval of the highest ecclesiastical au
thorities and finallyt lmt of His Holiness 
Pius X on the 8 th, of December 1912, in re
ply to a comission of Ora et Labora at the 
Holy See itself and also that of His Holines 
Benedict XV. dated the 20 th. of May 1920. 
Both are autographed, and the socond, writ
ten in Spanish runs thus: No se cansa el Papa 
de alabar y bendecir a los que trabajan segun 
el lema Ora et Labora. (The Pope is never ti
red of blessing y praising those who work 
according to the Ora et Labora method). In 
1923 it received another bedediction from His 
Holiness Pius XI 

Developement. 

The work has radiadet from Seville to 
more than a hundred Seminaries. In the field 
of the Press its action has been and is, ex
traordinarily brillant. It has put en a war foo
ting against the impiuus press more than 
15.000 propagandits; it sencls, gratis, instruc
tions and printed matter for propaganda to 
all priests and laimen who ask for them; it 
edits broadsheets of practica! propaganda, 
prints its own Jeaves, and lends it support to 
similar institutions. 

The Sectíon o/ Propaganda connted three 
years of existence when was created in 1908, 
with the one-tirne seminarists, priests now, 
the Centre o/ Clerical Action, which in its turn, 
organized in 1914, tlze Assuciation of «Ora et 
Labora» of the Crusaders of t!ze P ess to 
which belong priests and laymen of all the 
diocesis of Spain. 

In a spacious situation admirably conditio
ned, The Palace of St. Elmo, now the Ponti 
fical Seminary of Seville, Spain Apartado 
Postal 84 is installed the Central Office of 
the lntemational l11stitutio11 «Ora et Labora». 

Present Work. 

The work is constant and very intensive. 
It is in relation with more than 50 centres 
throughout the world. lt receives hundreds of 
publications both Spanish and foreign, which 
it preserves in its Hemeroteca Universal Ca
tolica unique in the world. It edits the descrip
tive Catalogue of the Spanish Press, and Ca
talogues of the Catholic Non Spanish Press, 
in which are reviewed more than 6.000 publi
cations. The «Journalistic Competitions" of 
Ora et Lobra have obtained great success 
receiving in ali more tham 10.000 articles, 
written by seminarists. To these cornpetitions 
assisted, since fifteen years ago, the semina
rists of thc whole of Spain; its time for pre
senting the worl<s closed on the 30 th, of Sep 
tember. with the Summer Vacations. The win
ning arti<:les are published en La Palestra and 
in El Almanaque de la Prensa. The Centre 
has started an Academia periodística in which 
practica] journalisrn is tought; it publishes 
monthly the periodical Ora et Labora; it or
ganises wit increasing success, every year on 
St. Peter & Paul, the Day of tlze Catnolic 
Press. In The seven years in wich it h<ls been 
celebrated, it has collected 850 000 Pesetas 
(L. 28.000), of which 85.000 or 10°10 has been 
devoted, according to initiative of the promo
ter of the worh, the said NI.gr. lldefonso Mon
tero, to «Peters Pence". In 26 Nations this 
feast is celebrated, while Ora et Labora, by 
rneans of advertisements published in ten lan
guages, arms at establishing it ín ali the world. 

H. E. Cnrdinal Almaraz, Archbishop of 
Seville snpplicnted and obtained from His 
Holiness permission to extend thronghout the 
globe the plennry indulgence granted, by ce
lebrnting thc Day of the Cathotic Press. 

Such broadly outlined, is the admireable 
work Ora et Labora, which has already ex· 
tended beyond the frontier sof Spain, and is 
established throughout the world under' the 
benediction of the Holy Mother the Clrnrrh. 
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De la HEMEROTECA INTERNACIONAL de "Ora et Labora" 
Entre las varias e importantes obras de carácter internacional que ha emprendido y sostiene la INSTITUCIÓN "ORA ET LABORA•' sobresale por su tras~ 
cendencia para el porvenir la HEMEROTECA INTERNACIONA.L, primera y única en el mundo, especie de biblioteca, fundada en 1907, donde se conservan de· 
bidamente clasificadas las colecciones de la prensa catélica de todo el orbe.-De entre los miles de publicaciones de todos los paises que en ella pueden con· 
saltarse, hemos fotografiado como muestra las que insertamos en esta plana, a la vez que ro"amos a la prensa toda que nos ~nvíe sus publicaciones, para que 

sean conservadas en esta colección mundial. 

L'Osservatore Romano, es el primer periódico católico del mund? por s? autoridad, p~r 
ser el órgano oficioso de la Santa Sede, cuyas armas aparecen ba¡o su titu!o.-En el nu
mero fotografiado, de 27 de Mayo de 1915, aparece la carta de S. S. Benedicto XV sobre 

la guerra europea; y en la columna cuarta, al tratar de la guerra italo-austriaca, la 
declaración de neutralidad del mismo diario. 

lÜ\R\JEST1. 
: . .~-. "*V~ •¡f ~ ¡ einnoue w ~m<s. ¡ 
!~M"llY.• ""-'"' ;(9,,.: .. n< \i<(.-,,dfl).~ 

Semanario católico portugués, batallador incar' sable, uno de los pocos que han subsistido 
en medio de los trastornos y persecuciones de, vecino reino - Entre sus redactores tiene 
ÜRA ET LABORA excelentes amigos - Durante más de un trimestre ha tenido A Ordem una 
sección dedicada a informar a sus lectores sobre los trabajos realizados en España para 
preparar el "Día de la Prensa" y en el número fotografiado, de 15 de Julio, publica una 1 

reseña de su celebración en quince ciudades de España. 
·------·- --------·----- =..___ij 

Esta importante publicación 
semanal, que, redactada por 
PP. de la Compañía de Jesús 
ve la luz en Las Vegas, 
N. Mex. Estados Unidos de 
América, está haciéndose eco 
de los trabajos preparatorios 
del "Día de la Prensa". Por 
este y otros datos que tene
mos podemos afirmar que el 
"Día ie la Prensa" se cele
bra en muchas Naciones His-

pano-Americanas. 

Diez publicaciones de otros tantos Estados de Europa o sus Colonias, (Francia, Inglaterra, Por
tugal, India Portuguesa, Alemania, Suiza, Bélgica, Holanda, Italia, e India Inglesa) las primeras 

que promovieron en sus respectivos paises la celebración del «Día de la Prensa Católica» 
Curioso ejemplar de uno de los diarios católicos más importantes 

de Guadalajara (Méjico) del tiempo de la Revolución mejicana. 



Ora et Labora 

De la INTERNACIONAL CATOLICA "IKA", de Graz (Austria) 
Para completar la información que damos en este número sobre LA CRuz BLANCA y sus obras, algunas tan importantes como la Internacional Cató

lica IKA, publicamos la siguiente información gráfica referente a la misma. - LA CRUZ BLANCA=Misión Católica Interior= Unión Internacional de Misio

---------- nes, tiene la competente aprobación de la Santa Iglesia y se ha extendido ya por numerosos países ----------

Uno de los talleres de imprenta del Missionshaus St. Gab1iel, existente en Modling, 
junto a Viena, casa de formación de Misioneros de los Religiosos S. V. D. (Sodetatis 
Verbi Divini) donde puede decirse que tuvo su origen La Cruz Blanca, pues en este 
Monasterio vivió y murió santamente (t 7-XII-918) el P. W. J. Impekhoven (Br. 1 Gott. 
willis), devotísimo de la Eucaristía, y cofundador de la Obra con el Pres~ítero 

Dr. M. J. Metzger, actual Director de la misma. 

: 

: 

: 

: 
: 

' 
' 

Publicación internacional /(atolika Mondo (<El Mundo Católico•), impreso en esperanto 
y órgano de In Oficina internacional de Graz (Austria). 
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!jmu~I><• - ·fut¡~ ~ \~lf<!J< ~nottt llllJllo~), ll't4J 
. ,f rfdHl~ 1 100 n•H! 4¡, • 

KArnouscHER M1ss10NsRus (La Voz de la Misión Católica) órgano de LA CRuz BLANCA 
(Weissen Kreuz). En el dibujo lateral lleva la insignia de la Asociación rodeada de 

su lema: Cor jesu Eucharisticum, oportet Te regnare. 

6RAZ.-Plaza de los Car
melitas (Karmeliterplatz, 
5) donde se encuentra la 

sede:social de la Interna
cionaUIKA.- AJ fondo la 
casa central de la Obra, 
junto a la cual está el 
Paulusveralg.-AI pie del 
monumento, levantado en 
honor de la Sma. Virgen, 
numerosos miembros de 
LA CRUZ BLANCA con el 
personal de las oficinas 

de IKA. 

.! 
:¡ 
p 

11 
:; 

Vista general de la antigua e histórica ciudad de Luxemburgo, capital del Gran Du
cado del mismo nombre, donde se celebró el Segundo Congreso Internacional de 

" <> . <> <> <> <> <> <> <> <> <> <> <> ~ <> Acción Católica, organizado por la fnternationale Katholisclze Liga, que ha convo-

~s!{~~~~~~~}V~~~~~==-· cado par~~~~--ª~~~e~~ el de Constanza (Alemania). 
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Die Katholische 
lnternationale « IKA » 

(KURZE INFORMATION). 

Mit hoflicher Zuschrift, in lateinischer 
Sprache, wandten sich an S. E. den hoch
würdigsten Erzbischofen von Sevilla, der yn
garische Pralat und Abgeordnete Mons. G1es
swein, Budapest; der Graf E de Rouge, París; 
und der Professor W. Arnold, Zug (Schweiz), 
die gegenwartigen Vorsitzenden der «Katho
lischen lnternationale !KA)} mit der ergebens
ten Bitte ihr W erk gnadigst segnen zu wollen 
und das Notige zu veranlassen, damit das 
Unterehmen den Katoliken dieser Diocese 
bekannt werde. 

Von S. E., die dem Ansuchen der hoch
verehrten Unterzeichneten gern entspricht, 
mit diesem :\uftrage beehrt, gebe wir nach::;
tehend eine kurze Abhandlung, fast eine ki
nematographische Vision deises Riesenunter
nehmens über dessen Bedeutung der geneigte 
Leser selbst ein Urteil fallen kann. 

Die Grundlage. 

Das unternehmen tragt 1len Namen «Weis
sen Kreuz» (Katholische lnnere Mission). Der 
Hauptsiz - wir haben ihn e·ingend besucht und 
drei Tage Gastfreunds chaft darin genossen 
- ist in Graz (Oesterreich), Karmeliterplatz, 5. 
Dort wohnen in Gemeinschaft, in der Weise 
wie unsere Philipper, Geistliche und Laien -
natürli.ch diese Letzten, die Laien, von ganz 
hervorragender Bidung - und alle nennen sich 
in Lateinisch Brüder, Frater Paulus, Frater 
Franciscus . .. 

Zu dem W eissen Kreuz geh5ren ferner 
drei Frauen-Abteilungen, die sich wie unsere 
«Damas Catequistas)} (Religionslehrerinnen) 
klei kleiden und eine grosse Anzahl Weltli
cher beider Geschlechter so ungefahr wie die 
Terciarier der Katholischen Bewegung, ledi
ge und verheiratete, ohne Unterschiecl, die 
Zivilstellungen bekleiden und von lhrem Be
rufe oder Beschaftigungen leben. 

Alle ohne Ausnahme tragen auf der Brust 
das Abzeichen der Vereinigung: ein kleines 
weisses Kreuz auf rotem, kreisrundem Unter
gruude und erstreben ihre Seligwerdung in 
der Ausübung dieser Werke, neu naturlich in 
iherer Form, aber sehr alt in ihrer Substanz. 
S. H. Pius XI hat sie vor Kursem hoch ge
priesen und sie in seiner ersten Encyklika 
ausdrücklich genannt «Werke der Katholis
chen Bewegung ... clurch die gottliche Vor
sehung ins Leben gerufen. . an welchen 
Priester und Laien Teil nehmen ... von Papst 
aus ganzem Hersen geliebt. .. welche erhal
ten und von Tag zu Tag m1t erneutem Eifer 
vervollstandigt werden sallen ... he u te eine 
der ersten Pflichten des Hirtenberufes und 
des christlichen Lebens)}. 

Die Katholische lnternationale. 

Die Katholische lnternationale !KA nach 
dem neuen Benennungssystem (Anfangsbuch
staben von lnternacia Katolica Asocio) ist 
eine des bedeutendsten W erke, wenn nicht 
das hauptsachlichste, des Weissen Kreuzes 
und ihr Zweck ist die Forderung des interna
tionalen Zusammenwirkens der Katholiken 
aller Lander im Lehrwesen, Wohltatigkeit, in 
sozialer und politischer Richtung, etc. und 
das entschiedene Entgegenarbeiten im Be
sonderen allen Internationalen antichristli
chen, sozialistischen, freimaurischen Vereini
gugen, etc. lhr internationales Organist die 
Zeitung «Katolika Mondo» in Esperanto ge
druckt. 

Folgendes wird Konkret erstrebt: 
a) Die fürderung der wirklichen christli

chen Brüderlichkeit unter den Katholiken 
aller Uinder der Erde. 

b) Die Gründung einer internationalen 
Katholischen Vereinigung Hilfe der Hierachie. 

c) Die Bildung internationaler Katholis
then Berufsverbande, wie z. B. von Arbei· 
tern, Studenten, Landarbeitern, etc. 

d) Die Gründung und Entwickelung ver
schiedener internationaler katholischer Insti
tutionen die als notig erachtet werden und die 
eine Nation allein nicht auszuführen im Stand e 
ist, wie z. B. ein internationales Zentralbu
reau der Statistik eine internationale Infor
mationsagentur für die Presse, eine Serie von 
internationalen Kongresen cler Katholischen 
Bewegung. 

Wenn das Vorhererwahnte nur Projecte 
waren, ware est nicht der Mühe wert an die
ser Stelle davon zu reden; aber es handelt 
sich hier um etvas was sich auf dem Wege der 
Ausführung befindet, es handelt sich urn eine 
Tatsache - die wir das Vergnügen hatte per
sonlich zu studieren nach der Teilnahrne am 
Kongresse zu Luzemburg - und darurn halten 
wir es fiir angebracht, dass die Katholiken 
Spaniens und des spanischsprechenden Ame· 
ricas Kenntnis davon haben. 

Lob dem Pfarrer Dr Metzger, Direktor 
des Zentralbureaux und seiner Mitarbei
ter; den Kongregation der Schwestern des 
W eissen Kreuzes, grosse Anhangerinnen 
ihrer Schutzpatronin der spunischen Heiligen 
Teresa de jesús, und den weltlichen 1vlitar
beitern, irn Besonderen Hans Sappl, dern 
Schriftfiihrer der Katholischen lnternationale 
der j üngliuge (MOndjunularo KAtholika. Mo· 
ka) und dern Generalsekretaren, dern Spra-

O:ra et Labora 

((>rclen alfabético de idionuis) 

La Internacional 
Católica <dKA» 

(BREVE INFORMACIÓN). 

Con atenta comunicación, redactada en 
lengua latina, se han dirigido a S. E. Reve
rendísima e: Arzobispo de Sevilla, el .Prelado 
y Diputado húngaro Nlons. Giesswein, de Bu· 
dapest; el Conde E. de irnugé. de París, y el 
Profesor \V. Arnold, de Zug (Suiza), que son 
actualmente lo:; Presidentes de la INTERNA
CIONAL CATÓLICA «IKA», rogándole que se 
digne bendecir su obra y ordenar lo condu
cente .a que sea conocida por los católicos de 
esta Archidióce;,is. 

Honrados con este encargo de S.E.R., que 
accede benévolamente a la petición ue Jos 
ilustres firmantes daremos una idea, rapidlsi
mamente, casi en visión cinematogrnfica. de 
esta gigantesca empresa, de cuya importan
cia juzgará el Íector. 

La Obra Matriz. 

Se llama LA CRUZ BLANCA (WEISSEN 
KREUZ) - Misión católica interior (KATHO
Ll.SCHE lNNl::.H.E M.[s;:,ION). 

Tiene su casa principal - que hemos visi
tado detenidamente, morando en elia tres días 
- en Graz (Austria¡, Karmeliterplaz, 5, don 
de viven en comunidad, a la nrnnera de nues· 
tros Filipenses, sacerdotes y seglare:;, por 
cierto, estos últimos, los Jegos, áe gran ilus
tración-llamándose todos, en latín, herma
nos, Frater Paulas, Frater Franciscas ... 

A LA C1rnz BLANCA pertenecen también 
más de tre::; comuniuade::; de mujeres, que vis
ten corno nuestras Damas catet¡uistas, y un 
gran número de segli:lres de uno y otro sexo, 
especie de Orden 1ercera de Acción Católi
ca, :;olleros o casados, indi::;tinta1nente, ocu
pando puestos civiles y viviendo ae su res
pectiva carrera u oficio. 

Todos, sin excepción, llevan sobre el pe
cho la insignia de la Asociación: una pequeña 
cruz blanca sobre fondo circuldr rojo; y pro
curan su santificación en el ejercicio áe esas 
obras, modernas ciertamente en su forma, 
pero muy antiguas en cuanto a la i;ubstancia, 
que :::í. ;:,. Pio XI acaba de elogiar calurosa
mente en su primera Encíclica, llamándolas 
expresamente «Obras de Acción Uatólica ... 
pruvide1,cialmenie suscitadas ... en que to-
man parte elerig·os l' seglares ... amadas de 
todo corazón por el l'apa ... que deben ser 
conservaaas l' perfeccionadas cada día 
con nuevos desvelos ... uno de los primeros 
deberes ho!' del ministerio pastorai l' de la 
vida cristiana)}. 

La Internacional C1itólica. 

LA INTERNACIONAL CATÓLICA, !KA según 
el moderno s1:;terna de rotular (iniciales de 
lnternacia Katolica Asocio), es una Cie las 
obras más importan ter, si no la principal, de 
LA CRUZ BLANCA, y tiene como fin procurar 
la colaboración internacional de tos católicos 
de todos los paises en el orden docente, bené
fico, social, político, etc., oponiéndose espe
cialmente él 11:1s organizaciones i11ter11acío11a
les anticristianas, masónicas, socialistas, et
cétéra. ::iu órgano internacional es el periódi
co KATOLIKA MoNDO, impreso en Esperanto. 

Concretamente se propone: 

a) Fomentar entre los católicos de todo 
el mundo la verdadera fraternidad cristiana. 

b) Crear una organización internacional 
católica, auxiliar de la Jerarquía. 

c) Constituir Ligas internacionales cató~ 
licas profesiona,es, v, gr.: de obrerrn;, de es
tudiantes, de agricultores, etc. 

dJ Procurar la fuudación y desarrollo de 
diversas instituciones internacionales católi
ca~ que se juzgan muy ílf~cesarias y que ~na 
nación sola no puede realizar, v. gr.: una Ofi
cina Central Internacional de Estadística, una 
Agencia Internacional de Información para la 
Prensa, una serie de Congresos Internaciona
les de Acción Católica. 

Si lo anteriormente expuesto no fueran 
más que meros proyectos, no merecerían tanto 
ocupar estas piar.as; pero se trata de algo en 
vías ya de realización, se trata de un hecho,
que hemos tenido el gusto de estudiar perso
nalmente clespués de asistir al Congreso de 
Luxemburgo-y siendo así. bien merece ser 
dado a conocer a los Católicos de toda Espa
ña y de Hispano·Améríca · 

¡Loor al Pbro. Dr. Metzger, Cirector del 
Bureau Central, y a sus c.olPboradores sa
cerdotes; a la Congregación de Hermanas de 
LA CRUZ BLANCA, devotísimas de su Patrona, 
la Santa española Teresa de jeEús, y a los 
cooperadores seglares. especialmente a Hanns 
Sappl, ::-ecretario de la Internacional Católica 
de .lóveneR ( M0,1dj1111ularo KAtholica, 
MOKA 1 y al Secretario General, el políglota 

La lnternacia Katolika 
Asocio « IKA» 

(MALLONGA INFORMO). 

. Kun afabla komu~ikajo, verkita latinlingve, 
sin turms al la R1verencinda Cefepbkopa 
Mosto en Sevil:a, la Prelato kaj hungara De
putado Mons. Giesswein, el Budapesr; la Gra
fo E. de Rougé, el Pariza; kaj ta Profesora 
W. Arnold, e~ Zug (.Svisujo:, kiuj estas 111Une 
la Prez1dant.o¡ de Ja Interm1cia Katolika (IKA1, 
petant.e .ke 11. bon vol u beni ilian Laboran kaj 
o~úo!11 t1on k10 estos ~wuvena por l1iskonig1 
gm mter la katol!ko¡, en la ci tiea Cefe
parhio. 

Honorite per tiu ci mendo de Lía Cefe
piskopa 1v10,,to, kiu cedas bonvole antau la 
peto áe la distingindaj sub8kribintoj, ni klari
gos, rapidege, kvazau per kinematografa vi
z10, tmu. grandegan entreprenon, pri k1es 
graveco ¡ugos la Jeganto. 

Oni gin nomas LA BLANKA KRUL.0 
(We1sse11 Kreuz)-lnterna Katollkéi M1,,10 (Ki:l
thowsche lnnere Miss10n;. 

U1 ha vas i,i1:1n cefan sidejon, kiun ni vizitis 
ateme. logante en g1 l1u111 tnwgoJ en Llraz 
tAustno), Kéirn1eliterplatz, 6, k:Ie kunv1vas 
komun.ume, kiel niaj tillpanoj, pasuoj k1:1j ne
pastroJ. Cert;;:, tmj lasta¡, Ja nepa::otraj 11101ia
hoJ e~ras tre klernj kaJ cwj 8lll no111as rec1-
proke, Jatml!ngve h·ater Paulus, Frater Fran
ciscus. 

Al LA BLANKA KRUCO, apartenas a1,kau 
pli 01 tn v1rina¡ ko11gregélc1uj, k1u) sm vesras 
k1el niéll katek1staJ s111¡onnoj, kélj multnom
braj nepa::otroj amtrnusuk:saj, :;rnnlaj a la Trta 
J11sutul'io de Kutol1ku Agauo, trauloj ka¡ 
edz1gm toj, 111eá1flmtt, kiuJ plenumas c1vlli:lJn 
okupoJn, íiaj sin subrei.as per s1a¡ re:;pektiva¡ 
protebIOJ au rnet10¡. 

Ciuj, sen escepte, kunpo1 tas sur la brusto 
ins1gnun de Ja A:,ocw: unu malgranáa bJaiika 
luuco sur ruga rondo, kaj pe111gas a11ug1 
s1an sanktigou per tlélj agu¡, 1.ene nunte111-
pa; forme :;ed tre annkva) ::,ub:;tance, kiujn 
Lia Sankta Nl.o:sto 1:10 XI, jusJauu1s varn1e, 
per s1a unua Papa cirku1e1 o, numanre iJin 
eksprese: «Laboro} prt Katu//ka Agado .... 
LJrndispone 1<1ask1tuj .... en /cwj Laboras 
ok1ez1utoj kaj 111011au10j .... amuuj t'Ul/Wre 
ae ÍLI Papo.''' Konservotuj kuj per/ekti
gotaj ciutage per novuj kíopouuj .... ll'llll 
ef la ce/a/ hodwuaj devoj ue la pustra m1-
11istr.-;¡o de la kristiana vivo». 

La lmernacia Kawlika Asocio 

La Internada Katolika Asocio dKA), ko
mencl1teroj de lnternacw l{ato11ku Asocw, 
tau la nuntempa s1stemo tltol! e¡,ta:; unu el · 
la laboroj pi! gravaj, eble la cefo la LA BLAN
KA KRUL.Ü, kaj g1a celo e::.tas kun1g1::0 la 
lnternacia Katollka kunlaborado c1uJanc1C1, cu 
docenta, cu bontara, SOl la, pol1tika, k. t. p. 
lrnutrau::otarante cefe la internacilljn ai,ocio¡n, 
kontrauknbtanajn, frama~on1:1jn, sociallsta¡u, 
k. t. p. lila internac1a organo estas ta gazeto 
KA l OLIKA MONDO, pres1ta espernnte. 

Konkretigante gi 1.elas: 

a) Eksciti ínter la katohkoj el la tuta 
mondo la veran knstanan fratecon. 

b) Krei internacian katolikan organizan, 
helpantan la hiernrluon. 

c) Stari gi profesiajn internaciajn katoli· 
kajn Ligojn, ekzemple: Jaboristoj, srudentoj, 
ter kultunstoji k. t. p. 

d¡ Ebligi la fondigo kaj kreskig0 de di
versc.j internaciaj katolilrnj institucioj, kiujn 
oni konsideras tre necesaj, kaj kiujn unu sola 
nacio ne povas efektivigi. ekzemple: Jnterna
cia Statistika Centra -- Ofkejo, lnternacia 
Agentejo informanta la gazetaron, kaj serio 
la lnternaciaj Kongresoj pri Katolika Agado. 

Se la antauaj proponoj estus nur simplaj 
projektoj, ili ne meritus esti priparolitaj tie 
ci; sed temas pri io jarn efektivigota estas 
fakto, kiun ni havis la plezuron studi perso
ne, post ceesto al la Luksemburga Kongreso, 
kaj tial gi meritas ke oni cliskonigu gin inter 
la katolikoj de Ja tuta Hispanio kaj Hispan
Ameriko. 

Laudan! al la presbítero Dr. Metzger, 
Direktoro de la Centra Oficejo (Bureau 
Central), kaj al lioj pastraj kunlaborantoj, al 
la Kongregacio de Fratinoj de LA BLANKA 
KRUCO, tre fervoraj al ilia Patronino, la 
Hispana Sanktulino Terezo de jesuo, al la 
mondaj kunhelpantoj, preci¡·e a Hanns ::'appl, 
Sekretario cle la lnternacia Katolika Asocio 
de Junuloj (MOndjunularo KAtolika, !\i\OKA) 
kaj al la Generala Sekretario, la poligloto 

L' lnternationale 
Catholique « IKA >> 

(BREVE INFORMA TION). 

Dans une ~ourtoise communication rédigée 
en langue lat111e, le prélat et député hongrois 
Mons. Giessveín, de Budapest; le comte t:. de 
Rougé, de París; et le protesseur W. Arnold 
de Zug (Suisse), qui sont actuellement le~ 
présidents del' lnternationale Catholique !KA 
se sont adressés a S E Rvrne. l' Arclleveque 
de Séville, pour le supplier de bien vouloir 
b~nir leur oeuv_re et o.rddenner ce qui con 
v1ent, pour qm elle so1t connue des catholi
ques de cet archídiocése. 

Honoré de ce travail par S. E. R. qui accé
de obl!gemnrnent au dés1r des illustres signu
tmres, nous donnerons unt idée, succincte
ment, presque en vision cinématographique, 
de cette entreprise gigantesque, áont le lec
teur pourra aprécier l' 1rnportance. 

L' Oeuvre Matrice. 

Elle s' apelle la Croix Blanche (WEISSEN 
KREUZ) Niission Catholique intérieure (KA~ 
THULl::,CHE lNNElfü MJSSJON). 

Elle a sa maison principale- que nous 
avons visité attentivetnent pendant trois jours 
-a Uraz (Autriche) Karrne11terplatz, 5. C' esi 
lá que vivent en communanté, á la fw;:on de 
notre congrégation de St. Philippe de Néri, 
prétres et sécul!ers-parrni ces úerniers, les 
iais, son certainement tres instruits-s' appe
lant tous, en latín, tréres, «Frater Paulus, 
Frater Franciscus)}. 

Plus de tro1s communarltés de femmes ap
part1ennent aussi a la Cro1x blanche, elles s' 
nabillent comme nos Darnes catéchistes· enfin 
il y a un grand nombre de séculiers de~ deux 
sexes, unt sorte de troisieir1e orden d' Actíon 
Catholique, célibatmres ou rnariés, indistinc
rnent, occupant des postes civils ,et vivant 
de leur carnére ou metier respectifs. 

Tous portent sur la poitrine l' insigne de 
l' Associatton; une petite croix blancne sur 
fond circulmre rouge; et ils s' efforcent d' en 
rnenter la sanct1t1cation par, l' exercice áe 
ces oeuvres trés modernes dans leur forme 
rnais trés anciennes quant á leur substance et 
que S. S. Pío Xl v1ent de louer chaleureuse
ment dans sa prern1ére Encyclique, en I' appe
lant expressement «Ueuvres d' Action Catno
l1que ... prov1dentiellernent susc1tées ... dans 
ltsqualles prennent part eccJésiastiques et 
séculiers. . . que le Ya pe aime dt: tout son 
coeur. . . qui úoivt:nt étre conservées et per
tecc10nnées chaqut jour hvec une nouvelle 
sollicl!ude . . au¡ourd' !mi un des prerniers 
devoirs du rn111istere pastoral et áe la vie 
chrétienne)}. ' 

L' Internationale Catholique. 

L' lnternationale Catholique !KA qui d' 
aprés le systerne moderne ci' mtituter tient ce 
norn des imtiales áe: lnternacia Katolica Aso
cio, est, smon l' oeuvre prmcipale, du rnoins 
une des plus importantes de la Cro1x l:Slanche 
et son but est ue reahser la collélboration in
ternationale aes catholiques de tous les pays 
dans I' orare educateur, bienfaisant, soc1aJ, 
polltique, etc. . . en s' opposant spécialemem 
aux organisations mternationales antichre
tiennes, rnas:oniques, sociahstes, etc. Elle a 
pour organo mtern<:lt101ml le ¡ournal KA! 0-
LIKA 1VlúNDü qw est imprimé en Esperanto. 

Concrotement elle se propase: 

a) de fomenter entre les catholiques du 
monde entier la veritable fraternite chré
tienne. 

b) de créer une organisation internatio· 
nale catholique auxiliaire de la Hierarchie. 

c) de constituer des ligues internationa· 
les catholiques professioneJJes, par ex. d' ou
vriers, d' étudiants, d' agriculteurs, etc. 

d) de fonder et developper diverses ins
titutions internationales catholiques qui son 
jugées necessaires et qui une nation seu1e ne 
peut pas realiser, par ex.: un Bureau Central 
de Statistiques, une Agence Internationale d' 
lnforrnation pour la Presse, une série de Con
grés lnternationaux d' Action Catholique. 

Si ce que nous venons d' éxposer n' était 
que simples projets, ils ne mériteraient pas 
autant, d' occuper ces pages; mais il s' agit de 
quelque chose en voire de réalísatión, il s' 
agitd' un faít,-que nous avons eu le plaisir 
d' etudier personellernent aprés avoir assité 
au congrés du Luxernbonrg-et dans ce cas il 
mérite bien que nous le fassions connaitre aux 
catoliques de tout l' Espagne et de !' Arnéri
que Espagnole. 

Toutes nos félicitations au Dr. Metzger, 
Directeur du Bureau Central et a ses colla
borateurs écclésiatiques; a la Congrégation 
de Soeurs de La Croix Blanche, tres dévotes 
á leur patrone la Sainte espagnole Therése 
de Jésus, et aux coopérateurs séculiers, par
ticuliérement á Hanns Sappl, Sécretaire de l' 
lnti:rnationale Catholique des jeunes (MOnd
junularo KAtholilrn, MOKA) ainsi qu' au Sé
crétaire Géneral le Polyglotte Kaspar Mayr, 



chgelehrten Kaspar Mayr, ebenfalls Bewun
derer Spaniens, den wir beim Uebertzem des 
spanischen Dramas <<Das Leben ist ein Traum 
von Calderón de la Barca, antrnfen. 

Die Kongresse de Ka
tholischen Bewegung. 

l{lein und bescheiden, wie die W erke Got
tes, die immer an an das Senfkornlein erin
nern. (<Quod minimum est omnibus seminibus; 
cum autem creverit majus est omnibus oleri
bus;> enstand eine Serie von internationales 
Kongressen der Katholischen Be\vegung. Von 
der lnternationale !KA organisiert fand der 
erste in Graz im Schatten des Vv' eissen Kreues 
das da sein Zentral - bureau hat, statt, und 
zwar ausgerüstet - warum auch nicht im XX. 
Jahrhundert:> mit einer eigenen machtigenPre
sse, unter dem Schutze des Apo;:;tels ~t. Pau
lus, dem Paulus Verlag 

Der zweite Kongress, der in der Haupts
tadt des Grossherzogtums Luxembur in jahre 
19'23 abgehalten wurde (die Kronik und das 
Protokol sind soeben erschienen), war viel 
bedeutendt:r, denn es waren Delegierte und 
Direktoren katholischer Bewegungen von 
mehr als 20 Nationen zugegen. 

Dieser Kongress bestand aus acht Inter
nationalen Konferenzen: l. Prnktische lnter
nationale Be\vegung. 2. Christlicher Welt
frieden. 3. lnnere Mission oder Katholische 
Bewegung in Europa. 4 jugendvereinigun
gen. 5. Aus'Nanderung. 6. hesse. 7. Unte
nkht. 8 lnternationale Hilisprache. 

Die Organisation \Var ausserst Prnktisch, 
11\"Üe aus Folgendem zu ersehen ist: 

keinem Thema wurden mehr als zwei 
Reden und es wurden dafürje zwei 
Perso!ile!il vorher eingeladen; die erste musste 

und die Theorie klarlegen, und 
zwtíte Information und praktische Mittel 

a!ildtlllied - Lí!ild weiter nichts. Na ch kurzer 
Oisknssion wurde zur W ahl der Vorschlage 

befindet sich, wie bekannt 
1gememe Annahme des Katholischen 

W1m1pn~sset2tge~s, «wie er ín Spanien gefeiert 

fo diesen Augenblicke ist es uns nicht mo-
einen Kleinen Ausug der Kronik zu 

machen, lilichte inmal die gefassten Beschlüs-
se wiederzugeben. · 

Das Vorhererwahnte gibt eine Idee der 
dieser Arbeiten, welche wir, so 

bei nachster Gelegesneit eingehen-
der werden. 

Alleluía ist der Gruss der Mitglieder des 
Weissen Kreuzes, das in Oesterreich ins 
Lt:bi~n geeufen wurde. 

01emus et Laboremus antworten wir da
rnuf von Spanien aus. 

Ut omnes unum sínt. Amen. 

DR lwEFONSO MONTERO, Pj'arrer. 
Direktor der -'Ora et Labora''. 

Ora et Labor.a 

Kaspar Mayr, admirador también de España, 
a quien vimos traduciendo al alemán el drama 
la Vida es Sueño, de Calderón de la Barca! 

Los Congresos de A C. 

Modesta, humildemente, como empiezan 
las obras de D10s, que recuerdan siempre el 
grano de mo3taza «quod mirdmum est onwi
bas semi11ibas; cum autem creverilf, majas 
est omnibus o/eribus» nació esta serie de 
Congresos Internacionales de Acción Ca
tólica, organizados por la INTERNACIONAL 
IKA, celebrándose el primero en Graz, a la 
sombra de LA CRuz BLANCA que tiene allí bU 
Oficina cwtral, armada ¿cómo no, en el 
siglo XX? de una hermosa editorial propia, 
puesh1 bajo la protección del Apóstol ::.an 
Pablo, el Paulus Verla¡;. 

El ~egundo Congreso Internacional, cele
brado en H:l2~ en la capital del Gran Ducado 
de Luxemburgo, .cuya Crónica o Compte 
rendu acaba de publicarse) ha sido ya mucho 
más importante, reuniéndose en él Delegados 
y Directores nacionales de Obras católicas 
de unas veinte naciones. 

El Congreso se integraba por ocho Confe
rencias Jnter11acio11a/es: !.ª Acción Interna
cional práctica. 2 ª Paz universal cristiana. 
3.ª Misión interior o Acción Católica en Eu
ropa. 4.ª Juventudes. 5. ªEmigración 6.ª Pren
sa. 7.ª Enseñanza. 8.ª Ltngua auxiliar inter
nacional. 

La organización ha sido eminentemente 
práctica, como se ve por lo siguiente: 

De ningún tema se pronunciaban más de 
dos discursos, a cargo de dos personas pre
viamente invitadao; la primera de las cuales 
necesariamente había de exponer doctrina, 
teoría; y la segunda iuformación, medios prác· 
ticos. Y nada más. Después, breve discusión 
y votación de los acuerdos. 

E.ntre estos, como es sabido, está la adop
ción universal del DíA DE LA PRENSA CATÓLICA 
«como se celebra en España•. 

No podemos intentar ahora hacer ni un 
pequeño extracto de la Crónica ni aún repro
ducir las conclusiones aclamadas. 

Mas lo dtcho basta para dar idea de la 
trascendencia de estos trabajos, que Dios 
querrá podamos exponer otro dia más des
pacio. 

¡ALLELUIA! es el saludo de los miembros de 
LA CRuz BLANCA que surgió en Austria. 

jÜREMUS ET LABOREMUS! podemos respon
der desde España. 

Ut omnes 1111um sin!. Ame11. 

DR. lwEFONso MoNrnRo, Pbro. 
Director de ''Ora et Laborn.1

'. 

Kasparo May, admiranto ankau de Hispanio, 
kiun ni vidis kiam li tradukadis germane la 
dramon •Vivo estas Songo» de Calderón de 
la Barca. 

La Kongreso de A. C. 

Modeste, humile, kiel komencas la diaj 
faritajoj, kiuj rememoras al ni ciam la sinapan 
grajnon «quod mi11im11m est Omnibus semi-
11ibus; cu11 autem creverit, majus est om11i
bus o/enbus• naski tiu ci serio de Internaciaj 
Kongresoj pri Katolika Agado, organizitaj d...: 
la IN l ERNACIA «IKA,,, kaj okazis la unua 
en Graz, sub Ja auspicoj de LA BLANKA 
KRUCO, kiu ha vas tie gian Centran Oficejon 
ekipita (kiel ne, en la jarcente XX?) per unu 
propra'potenca eldonejo metita sub Ja protek
tado de la Apostolo Sankta Paulo, la Pau/us 
Ver lag. 

La Dua Internada Kongreso, okazinta 
dum 19..!2ª en la cefurbo de la Granda Duklan
do de Luksemburgo l]des Kroniko 1:1u Compte 
rendu juspublikigisJ, esfü; jam multe pli grava, 
car kunvenis tie Delegitojn kaj naciajn Direk
toro de Katolikaj Laboroj el dudek nacioj 
proksimume. 

La Ko11greso konsistis el ok Internaciaj 
Konferencoj: 1.ª Agado praktika Internada. 
2.· Universala Kristana pi:lCO. 3. a Interna Mi
sio au Agado Katohka en Europo. 4.ª Junula
roj. 5.ª emigrado. 6.ª Gazetaro. 7.ª lnstruado. 
8. ª Helpa internada lingvo. La organizado 
estis tu1e praktik1:1, kiel oni povas vidis per la 
jen. Pri nenia temo oni faris pli ol du parola
doj, elparolitaj de du personoj antaue inviti
taj; la unua nepre devis elmontri doktrinon, 
teorion; kaj la dua, informadon. praktikajn 
rimedojn. Nenion plu. Poste, mallonga disku
tado kaj vocdonado de Ja decido!. 

lnter tiuj ci, kiel oni scias, estas las akcep
to universa\a de la TAGO DE LA KA TOLl
KA GAZETARO ~Kiel oni gin festas en 
Hispanujo. 

Ni ne povas pretendí nun fari nek malgran
dan eltiron pri la Kroniko, nek ankau repro
duktigi la aklamitajn konkludojn. 

La skribito suficas por klarigi la transcen
decon de ci-tiuj laboroj. Dio volu ke ni povus 
ilin elmontrin alian tagon, pli detale. 

A!lelufa! estas la saluto de la membroj de 
LA BLANKA KRUCO, kiu naskis en Austria. 

Orenws et laboremus! ni povas respondí 
de Hispanio. 

Ut omnes umtm sint. Amen. 

DR. ILDEFONSO MONTERO, Presbt. 0 

Direktoro de •Ora et Labora>. 

qui est d' allieurs un admirnteur de I' Espagne 
et qui trnduisait alors en allemand le drame 
«La Vida es Sueño» de Calderón de la Barca. 

Les Congrés d' A. C. 

C' est modestement, humblement, comme 
il convient aux oeuvres de Dieu, qui rappe
llent toujours le grain de Meutarde «quod mí
nimum est omnibus seminibus; cun autem 
creverit, majus est omnibus oleribus» qu' est 
née cette série de Congrés Internationuux d' 
Action Catholique; ils ont été organisés par 

. l' lnternationale !KA et le premier a eu lieu a 
Graz, a l' ombre de la Croix Blanche qui a la 
bás son Bureau Central et est armée - com
ment pourrait-il en etre autrement au XX 
siécle?-d' une puissante éditoriale, placée 
sous la protection de l' ápotre Sainte Paul, 
le Paulus Verlag. 

Le second Congrés lnternational, qui a eu 
lieu en 1922 dans la capitule du Grand Duché 
de Luxernbourg (et dont la chronique ou com· 
pte rendu vient de se publier) a eté déja plus 
important, car les délégués et directeurs na
tionaux d' Oeuvres Catholiques d' envirón 
vingt nations s' y sont réunis. 

Le Congrés se composait de huit Confe
rences Internationales: l." Action lnternatio
nale pratique. 2. ª Paix universelle chretienne-
3.ª Missión intérierure ou Action Catholique 
en Europe. 4.ª jeunesses. 5.ª Emigration. 6." 
Presse. 7.ª Enseignernent 8.ª Lnngue auxi
liaire internationale. 

L' organisation a été éminemment pratique 
comme on·peut juyer: · • 

D'aucun sujet on n'a prononcé plus de deux 
discours, et ceux ci étaient a charge de deux 
personnes prealablement invitées; la premie-
re devait nécessairement exposer la doctrine 
et la théorie et la seconde l' information et 
les moyens pratiques. Et rien de plus, si ce 
n' etait enfin une bréve discusion et un vote 
des conclusions. 

Parmi celles ci figure, comme I' on sait, I' 
adoption universelle de la jour de la Pres
se Cathotique «comme elle se célébre en Es
pagne.» 

Nous ne pouvons tenter maintenant, ni de 
faire un petit extrait de la Chronique, ni méme 
de reproduire les conclusions approuvées. 

Mais ce qui est dit suffit pour donner une 
idée de la transcendence de ces trnvaux, qui 
Dieu aidant, nous pourrons exposer un autre 
jour plus en détail. 

Alleluía, te! est le salut des mernbres de La 
Croix Blanche, qui surgit en Austriche. 

Oremus et Laboremus pouvons nous leur 
répondre d' Espagne. 

Ut omnes unum sint, Amen. 

DR- ILDEFONSO MoNTERO, Pétre, 
Directeur d' "Ora et Labora" 

¡¡CATÓLICOS!! 11 
1 

KATOLIKOJ!! ¡CA THOLICI! 11 

El dfa 2~J de Junio, fiesta de San Pedro y San Pablo, 
celebra hace varios años en casi todas las nacio

m;i,, del con el apoyo del Episcopado, la 
, .. n,,,,..,,, .... ,"'"'" de prensa y la Bendición de Su San-

la fiesta anual periodística titulada 

Día de la Prensa Católica 
fat Institución Internacional ÜRA ET 
St'.mínarío de Sevilla (España), para 

"""".,_.,,,,,, .. las publicaciones católicas con 

ORACIÓN 

PROPAGANDA 
(Conforencias, Mitins, Veladas); y 

COLECTA 
( 1·11 las iglesias, en las calles, a domicilo) 

n·MJitado dL: t~sta cuestación ( I.000.000 Pese
Hpmxím11damente) se separa un 10 º/0 , que se 

1ium11 (1tHJlo de la Prensa al Dinero de San 
dí1'1 ribuye lo restante entre las publica

(fl!(1lírus, reservándose otro 10 °fo para rept'
Y pu·f¡•1'cíonar la fiesta en el afio siguiente. 

¡CATÓLICOS DE TODOS LOS PAISES! 
dt~sde ahora mismo a preparar un uni

!m LA PH¿NsA CATÓLICA, que se celebre 
en todos los países del mundo el 

2ü de junio. 

Dum la tago 2D. 11 de junio, festa de Sankta Petro 
kaj Sankta-Paúlo, oni festis en preskaü ciuj nacioj de 
la mondo, kun la protekto de la Episkoparo, la kun
helpo de la gazetaro kaj la Beno de Lia Sankta 

Mm;to, la jara gazeta festo titolita 

T ago de la Katolika Gazetaro 
fondita de la Internacia Institucio ÜRA ET LABORA, 
en la Seminaria Universitato de Sevilla, por favori 

katolikajn publikigojn per 

PREGO 
(Me::>oj, Komuniigoj, Predikado) 

PROPAGANDO 
(Konferencoj, Popolaj Kunigoj, Noktaj Kunvenoj) 

KOLEKTO 
(en la pregejoj, tras la strujoj, en la hejmoj) 

De la rezultato de ci tiu pía lrnlckto ( 1.000.000 Pe
setoj, proksimurne) oni apartiµ;as JO °fo, kiu oni sen
das kiel obolo de la Gazeluro ni la Mono de Sankta 
Pedro, kaj oni disdonas la H!l "/,. kiu rnalmankas 
ínter la katolikaj publikigoj, n•zl'rvante 10 º/0 por 
ripeti kaj perfektigi la foston dttlll la sekvanta jaro. 

TUTLANDAJ KATOLIKOJI 
Ni komencu de mm mem, prvpnrí universalan TA
GON DE LA KATOLII<A GAt.i.:'Í'AIW, kiu oni festos 
samtempe en la tutaj landoj dt• la mondo, dum la 

tago 2D. 11 ch:1 j11nlo. 

Die vigesima nona Junii, Sanctis Apostolis Petro et 
Paulo sacra, celebratur in singulis Orbis civitatibus, 
unnnimiter suffragantibus Episcopis, simulque in hunc 
finem collaborantibus foliis periodicis, festum annuum, 

apud nos vocatum 

Día de la Prensa Católica 
id est, dies ad fovendum prrelum catholicum specialiter 
dicata, feliciter conceptum per lnternationalem Institu
tionem ÜRA ET LABORA in Seminario Pontificio Hispa
lensi natam, ibique suis ipsius finibus incumbentem, ad 

efficaciter adjuvandas ipsas catholicas editiones, 

ORATIONE 
(Missarum celebratione, communionum receptione 

prredicatione) 

PROPAGATIONE 
(por collationes, congressus, litterarios actus) 

AC DENIQUE COLLECT A 
(in templis, vicis, domibus) 

Ex hujus qmestationis productu (1.000 000 circiter 
libellarum), senjugitur decima pars, qure rernittitur ut 
oblatio pneli catholici ad Obolum Sancti Petri, et reli
quum inter diversas catholicas ephemerides in unaqua
que diIBcesi a proprio Ordinario distribuitur, alía de
cima parte retenta pro ipso festo in subsequenti anno 

celebrando. 
Smus. Dominu:; Noster Benedictus PP. XV per lit1erns, 
ad decennium duraturas, benigne dignatus es1 opus hoc 
benedicere, necnon concedere i11dulgen1iam plenarium 
et remissionem peccatorum omnibu:< fidelibus festum 
hoc sub die vigesima nona Junii celebrantibus, durnrno-

do oratii::mi jungant eleemosynam. 

CATHOLICI UNIVERSI Oi<BIS 
Sedulmn ex nunc atqne ferventissirnmn drtnus opernm 
ut stnluntur UNIVERSALIS DIES PR~LI CA rHO
LICI, qu&, Deo opitulnnle ej11sqt1<:' in tcrris Vicario 
benedicente, pr&fata die 29 Junii in omnibus prorsus 

mundi plagis sirnul et perpetuo ugntur. 



s Ora et Labo1""a 

Euntes in mundum universum ... (Marc. XVJ, 15.) 1 _________ , ________ ... ____________________ ,. __________________ __ 
.AI__..EMÁN 

DIE INTERNATIONALE INSTITUTION «ORA ET LABORA», die im jabre l905in dem hiesigen erzbischOflichen Universitats-Seminar (Sevilla-Esparia, Apartado 
postal 84), gegründet und von den heil. Viitern in Rom verschiedene Male gesegnet wurde, unterweist praktisch die Schüler der Seminare, die zukünftigen Priester, in 
der Palestra des wirklichen Apostelamtes ut Bonum Certamen certantes coronamjustitiae habeant; und fürdert gleichzeitig in moralischer, technischer und okonomischer 
Hinsicht die Vervollkommnung der Priester und der iltnen anvertrauten apostolischen Werke, charakterisiert ihr Schaffen unter der Leitung der BischOfe in der An
wendung der neuen Waffen, welche der wissenschaftliche Fortschritt zum Kampfe der Ideen erdacht tat, und bedient sich hauptsiichlich der der Presse dessen Benut
zung zum guten Zweck durch den Presse-Kreunug un die alljiihrlich am 29. Juni statfündende Feier des Katholischen Pressetages-mit seinem Programme: Oebet, Pro
paganda und Kollekte - gefordert wird, und in der ganzen katholischen Welt, alle gerichtet ad Evangelium Christi in mundum urziversum prcedicandum durch alle erlaubten 
Mittel, die zur Ehre Gottes angeordnet werden konnen, Vorteile und Früchte bringt laut den Worten des lteil. Apostols Paulus: Omnia vestra surzt, vos autem Clzristi; 

Christus autem Dei. 

ES.E>AÑOL 

LA INSTITUCIÓN INTERNACIONAL «ORA ET LABORA», fundada en Hl05 en el Seminario Universidad •Pontificia Hispalense (~évillc-España, Apa1tado postal 84) 

y bendecida repetidas veces por los Romanos Pontífices, ejercita prácticamente a los alumnos de los Seminarios, futuros sacerdotes, en la Palestra del verdadero apos
tolado, ut Bonum Certamen certantes coronam justitiw !zabeant; y a la vez fomenta el perfeccionamiento en el orden moral, técnico y económico de los sacerdotes y de tas 
obras apostólicas que les están encomendadas; caracteriza su labor el emplear, bajo la dirección de los Obispos, en el combate de las ideas las 11ue''ªS armas que ha 
producido el progreso científico, y principalmente utiliza la Prensa, cuyo uso para el bien fomenta mediante La Cruzada de la Prensa y la celebración anual, el 29 de ju
nio, del Día de la Prensa Calólica,-con el programa Oración, Propaganda ¡y Colecta-que promueve en todo el orbe católico, dirigido todo ad Evangelíum Christí ín 
mundum universum prwdicandum, con la facilidad y frutos que pueden obte~erse utilizando todos los medios lícitos, que pueden ordenarse a la gloria de Dios, según las 
palabras del Apostol S. Pablo: Omnia vestra surzt, vos autem Cristi; Christus autem Dei . 

........................................................................................................................................ 

ESPJ-(,RAN'TO 

LA INTERNACIA INSTITUCIO e ORA ET LABORA>, fondita dum la jaro 1905ª. en la Sevilla Pontifika Seminaria Universitato, (Sevilla-Espaiia, Apartado postal 84), 
kaj benita mitltfoje de la Romaj Pontifikoj, ekzercas praktike la lernantojn de la Seminarioj, en la Palestra, (Bataleio) de la vera Apostoleco ut Bonum Certamen certantes 
coronamjustitiae !zabeant; kaj samtempe gi ekscitas la Perfektigadon, e11 morala, teknika kaj ekonomia ordoj, de la pastroj kaj de la apostolaj laboroj, kiuj estas konfiditaj 
al ili; gi karakterizas sían laboron uzante sub la direkcio de la episkopoj la novajn armi10jn, kiujn por ia bataloj de ideoj naskis la scienca progresado, kaj cefe utiligas 
la gazetaron, kies bonfara uzo ekscitas per la gazeta militiro kaj la jara solenigo, okazonta la 29an. de junio, Tago de la Katolika Oazetaro, per la programo, Prego, P1 a

pagando kaj Kolekto kiujn gi iniciatas, en la tuta katolika mondo sint11rnita ad Evangelium Cristí in mundum universum prwdicandum, per la facileco kaj fruktoj kiuj povas 
esti atingitaj utiligante ciajn justajn rimedojn kiuj povas ordonigi je la gloro de Dio, lau la vortoj de la Apostolo Sankta Paulo: Omnia vestra sunt, vos autem C!zristi; 

C!zristus autem Dei. 

L'INSTITUTION INTERNATIONALE «ORA ET LABORA» fondée en 1905 au Seminaire-Université Pontificale de Séville (Sevilla-España, Apw lado postal 84) et 
maintes fois bénie par les Pontifes Romains, exerce pratiquement les éleves des Seminaires, futurs prétres, á la Palestra du véritable apostolat ut Bonum Certamen 

certantes coronam justitiae habeant; et, en méme temps fomente le perfectionn.:ment, dans l'ordre moral, technique et économique, des prétres et des oeuvns apostoli
ques qui Iui sont recommandées; elle caractérise son labeur en emplor_ant sous la direction des Evéques, les nouvelles armes que le progrés scientifique a produit 
pour le combat des idées, elle se sert principalement de la presse dont elle fomente l'emploi pour le bien, au moyen de la C1 oisade de la Presse et la célébration annuel
Ie, le 29 juin, du Jour de la Presse Cat!zolique-avec le programme, Oraison, Propagande et Collecte-qui produit dans to11t l'orbe catholique, totalement dirigé ad 
Evangelium Cristi in mundum universum prwdicandum avec la facilité et les profits qu'il ef>t possible d'obtenir, en employant tous les moyens licites, que l'on peut ordon
ner a la gloire de Dieu, selon les paroles de l'Apotre Saint Paul: Omnia vestla sunt, oos autem Chrísti; C!zristus autem Dei. 

INGLÉS 

THE INTERNATIONAL INSTITUTION «ORA ET LABORA», founded in 1905 in the Spanish Papal University Seminary (Sevilla-España, Apa1tado postal 84) and 
blessed on numerous occasions by the Roman Pontiffs is of practica! influence to the pupils of the Seminaries, future priests, in the Palestra of the true Apostolate ut 

Bonum Certamen certantes coronam justitice habeant; and at the same time encourages the perfecctioning, in the moral, technical and economic sphere, of the priests and 
of the Apostolic Works entrusted to them; characterizes its labor by the employment, under the direction of the Bishops of the new weapons, which scientific Pro
gress as produced by the conflict of ideas and principally uses the Press for the support of good, by means of the Crusade of the Press and the annual celebration on the 
29 th of june, of the Day of the Catholic Press with the programme Prayer, Propaganda and Collections, which promoted throughout the Catholic World, directing all to 
the Evangelium Christi in mundum universum prwdicandum with the facility and advantage, which they can obtain, using ali legitimate means that can be to the Glory of 
God, according to the words of Saint Paul: Omnia vestra sunt, vos autem Christi; Christus autem Del. • 

-- Ir-r .A. I ,JIA 1' O 

L'ISTITUZIONE INTERNAZIONALE «ORA BT LABORA., fondata l'anno 1905 nel Seminario-Universitá Pontificia di Siviglia (Sevilla-España, Apartado postal 84) e 
benedetta piil. volte dai Romani P.ontefici, exercita pratticamente gli allievi dei Seminari, futuri preti, nella Palestrn del vero Apóstolato ut Bonum Certamen certantes co· 

ronam justitiae !zabeant; fomenta di piit il perfezionamento, nell'ordine moral e, teonico, ed economico, dei preti e delle opere apostoliche cite li vengono affidate; é carat. 
teristica del suo lavoro l'impiego, sotto la direzione dei Vescovi, delle nuove armi prodotte dal progresso scientifico perla lota delle idee; e sopratuto si serve della 
Stampa, che vuole sia uttile al bene, e a questo fine adopera la Crocciata della Stampa e la celebrazione annuale, il 29 Giugno, del OiÓmo della Stampa Cattolica, col suo 
programma Orazione, Propagazione e Colletta, che promuove nell'Orbe Cattolico, cercando sempre il fine: Ad Evangelium Clzristi in mundum universum prwdicandum colla 
facilita e coi frutti, che possono ottenersi, adoperando tutti i mezzi leciti, che si ordinano alla gloria di Dio, secondo le parole dell'Apostolo, S. Paolo: Omnia vestra 
sunt, vos autem Clzristi; Christus autem Dei. 

P<>RTUGUÉ!llii 

O INSTITUTO INTERNACIONAL «ORA ET LABORA», fundado em HJ05 no Seminario-Universidade Pontificia Hispalense, em Sevilla (Sevilla-España, Apartado pos
tal 84) e repetidas vezes abencoada pelos Pontifices Romanos, exercita praticamente os alumnos dos Seminarios, futuros sacerdotes na Palestra do verdadeiro 
apostolado ut Bonum Certamen certantes coronamjustícice !zabeant, e ao mesmo tempo fomenta o aperfeicoamento moral, technico e economico dos sacerdotes e das obras 
apostolicasque tém a seu cargo. Caracteriza a sua accao o empregar, debaixo da direccao superior dos Revmos. Bispos, as armas modernas que o progresso científico 
produzin para o combate das ideias, utilizando principalmente a lmprensa, cuja orientacao para o bem fomenta, por meio da Cruzada da Jmprensa e pela celebracao 
anual, no dia 29 de Jttnho, do Día da Jmp1ensa Cat!zolica-com o programma «Oracáo, P1opaganda e Angariacáo de donativos-que promove em todo o mundo catholico, 
tudo dirigido ad Evangelium Clzristi in mwzdum universum prwdicandum, con a facilidade e fructos que podem obter- se utilizando todos os meios lícitos que podem 
empregar-se para a maior Gloria de Deus, segundo palavras do Aposto lo S. Paulo: Omnia vestra sunt, vos autem Clzristi; C!zristus autem Dei. 

(ORDEN ALFABÉTICO DE IDIOMAS) 
Tip. 6iménez y Vacas.-Cuna, 16.-Sevilla. 


